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G e o r g e  T A B O R I
(původním jménem Gyorgy 
Táborl; 24 . 5. 1914 , B ud a
pešť -  23 . 7. 2 0 0 7, Berlín) 
napsal Jubileum  na zakáz
ku pro bochum ské divadlo  
(Schauspielhaus Bochum ) 
a ve v la stn í režii zd e  hru 
uvedl 30. ledna 198 3, kdy 
u p lyn u lo  p řesn ě na den  
p a d e sá t let od H itlerova  
nástupu k m oci. Zároveň  
si v této hře zahrál Ducha 
A rn o ld o v a  o tce . T é h o ž  
roku získ a l za  svů j text 
n e jvýzn a m n ě jší něm ecké  
d iva d eln í ocen ěn í - Cenu  
m ůlhaim erských d ram ati
ků (Můlhelmer Dramatiker- 
prels).
Tab oriho  Ju b ile u m  u v á d í
me v české premiéře. Je  to 
brilantně napsaná hra, v níž 
o ž ív a jí h rů zy  h o lo kau stu , 
které  jso u  ko n fro n to vá n y  
s naší přítom n ostí. B o h u 
žel, hra nijak nezestárla a je

stále aktuální. Tabori totiž 
napsal grotesku o m rtvých 
i ž ivých , o zlo čin c ích  i jejich 
ob ětech , o sm rti v  p ly n o 
vých  kom orách, ale i o na
ději, ž e  se p ro ž ité  h rů zy

už nebudou opakovat. I my 
dnes doufám e, stejně jako 
doufal Tabori, a stejně jako 
on v id ím e , že  h a jlo v á n í 
zd a le ka  je ště  n e p a tří jen 
minulosti.
Hitlerův nástup k m oci za 
žil Tabori doslova na v last
ní oči, neboť v letech 1932

a ž  1934 p ra co v a l v b e r
lín sk é m  h o te lu  A d lo n  
& Hessler v Kantově ulici. A č 
se chtěl původně po m atu
ritě věnovat literární práci, 
poslechl svého otce, který 
ovšem  d o k á za l a rg u m e n 
to v a t ve lm i p ře sv ě d č iv ě  
(„ Můj m ilý synu , p ro to že  
je v  naší zem i v íc  básníků 
než čtenářů a m nozí z nich 
se dop ějí až k seb evražd ě  
ulehnutím na koleje, nemám 
jinou  m o žn o st n ež tě v y 
slat do hotelové branže.“). 
Ve své  vzp om ín kové  knize 
A utodafé se Tabori ke sv é 
mu b e rlín ské m u  p o b y tu  
v ra cí a jeho vzp o m ín ky z a 
jím avě  re zo n u jí v  p ro m lu 
v ách  A rn o ld a  a jeho ženy 
Lotte.
K o n fron tace  d ozn íva jíc ích  
m írových časů s nastupující 
érou hnědého moru tak v y 
znívá velm i autenticky.



A rn o ld  so b o tn ího  od p o led n e  na- lu a zas se rozcházeli. Seděl
N ezapom en u teln ý Delphi- vštív il slavný Delphi-Palast, jsem  ležérně, ja k  to  jen  šlo,
Palast v  Kantsrasse, u kaž- kde ve č ty ř i servírovali ča j sam ozřejm ě se svraštělým
dýho stolečku telefon, ten o páté  a tančilo se. čelem, nohu přes nohu, son-
tvů j bubikopf, tvo je  p ep i- Taneční p a rk e t le m ová - dova l jsem  terén a snažil se
to -šaty  s lím ečkem  z bílého ly  stoly, na každém  z  nich vypadat nezúčastněně. Par-
piku. Sm ím  prosit, řekl jsem  by l telefon. Seděli tu  m uži k e t b y l p řep lněn  tančícím i
troufale a vza l tě útokem. a hlavně ženy, volali si a tan- páry; ke své nelibosti jsem si

čili. B y lo  to  d o s t zvláštní, všiml, že hodně jich  sestáva-
Na znam ení z los ti na m od- vš ich n i c iz in c i ve světě , lo z  žen. Kde jsou  m uži? Asi
rookou Anne jsem  jednoho  k te rý  nestvořili; tančili spo- ve Weddingu, rud í a hnědí

a rozb íje jí s i hlavy, co jiného  
by m oh li v sobotu odpoled 
ne dělat. Jo, po litika  je  pro  
góje, povzdechla si má teta 
A gáta  m noho le t p řed tím , 
než j i  znásiln ili a zavraždili. 
M ezitím  jsem  se rozhlížel, 
jen  tak m imochodem  samo
zřejmě, rozhod il nohy a vši
m l si o dva s to ly  a te le fony  
dál vysoké blonďaté dívky, 
ne, ženy, ta ky  pozorova la  
tanec a s nohama přes se- 
b e -p roboha !-kou řila  c ig a 
retu. Doma, aspoň v mých  
kruzích, dám y na veřejnos
t i  nekouřily , snad  v ús tra 
n í svého bytu , k rom ě te ty  
A g á ty  ovšem, k te rá  s i c i
g a re ty  také sam a balila , 
šedesát nebo sedm desá t 
kousků za den, k  nespokoje
nosti mého otce. Žena však 
nejen vy fukova la  m o d rý  
dým  do okolí, ale p řed tím  
je j i  šlukovala. Pozoruhod
ný pohled. Vytoč il jsem  je jí  
číslo a velm i chladnokrevně  
pravil:„N ezatančila  byste si 
se m nou valčík?" O dpově
děla: „  Těší mě, že se s vámi
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seznámím." Položil jsem slu- stránka." Přinejmenším se operetním druhem valčíku,
chatko, šel o dva stoly dál na mě podívala, odspoda s půlmetrovým odstupem,
a uklonil s e  před ní. „Jutta," nahoru, a povstala. Byla abychom si viděli do očí, ale
řekla, stále ještě na telefo- obrovská, měla alespoň dva položila mi ruku na rameno
nu. „Baron Hidalgo," před- metry a na sobě černobí- a škubnutím mě k sobě při
stavil jsem se. „Vynasnažím le kostkované šaty, běžně táhla, ocitl jsem se nosem
se," pokračovala, „abych nazývané pepita. Šla přede mezi jejími prsy, agresivně
ze sebe vydala to nejlepší, mnou k parketu, zkusil jsem malými a špičatými, a tak-
i když valčík není má silná to se zdrženlivým, volným hle se valil okolím. Pak přišel

foxtrot a - nadále mezi její- a  n e ž  j s e m  t o  d o ř e k l a ,  u ž  na postel přikrytou vínově
mi prsy - tango. Chtěl jsem j s i  b y l .  P o z d ě j i  p o c h o d ň o -  rudým uměleckým dílem,
zrovna pronést něco jako v ý  p r ů v o d .  H n ě d á  z á p la v a  vyšívanou tváří zesnulého
„není ten sníh nádherný?", v e  W i lh e lm s t r a s s e .  F ü h r e r  císaře. Políbil jsem její levé
ale přísně řekla: „Nechte s t á l  u  o k n a  a  d ě l a l  m á v y  koleno. „Pojďnahoru." Ne
mluvit naše nohy." V šest m á v y .  A  t y  b l b c e ,  j s i  m u  věděl jsem, co tím myslí,
večer mě, zcela vyčerpá- m á v a l  z p á t k y .  ale vylezl jsem na ni a jaksi
něho, vyvedla a tam v  ber- do ní vstoupil. Dvakrát za-
línském sněhu ml položila A r n o l d  vzdychala, pak mi položila
ruku na rameno - připadal V y p a d a l  t a k  o s a m ě le .  ruku na rameno a řekla:„Dě-
jsem si jako klučík - a pro- kuji za pěkné odpoledne. Jsi
hlásila: „Chtěla bych vyjá- Jutta Pepita čekala u Cedá- mladý, nemůžeš za to." To-
dřit svou vděčnost. Jedu chtniskirche. „Jdete pozdě," hle byla Jutta Pepita. Víckrát
teď do Drážďan, kde mě uvítala mě. „Vy jste přišla jsem ji už neviděl.
Čeká má rodina sestávající brzy," pokusil jsem se o do-
z otce, matky a čtyř bratrů, spělou převahu. „ Jdeme," Jednou večer šel kolem He-
Ale v pátek budu zpátky prohlásila. Šli jsme do ne- ini, zachumlaný do kabátu,
a potěšilo by mě, kdybych daleké kavárny Zneuznaná a trval na tom, že mě s se-
Vás potkala přesně v pět hospodyňka. Byla jich téměř bou vezme na Wilhelmstras-
u Gedächtniskirche a prožila plná, já tam byl jedinou muž- se, kde se konal průvod
s vámi okouzlující večer." skou bytostí. Jutta pila kávu s pochodněmi a zpěvem.

a snědla tři různé kousky „Die Fahnen hoch," a tak
L o t t e  dortu. Pak, když si zapálila dále. Heinl fotografoval.
P ř e h o z  p ř e s  p o s t e l  b y l  cigaretu, se zeptala: „Mám „Je to historická příležitost."
z  č e r v e n ý h o  s a m e t u ,  s  v y -  se jít podívat, jak bydlíte?" A dodal: „Kéž by se skácel
s í v a n o u  h la v o u  K a r la  M a r x e .  Šil jsme na Rankestrasse. mrtvěj!" On, Vůdce, s knír-
D ě la ls  o b l i č e j e ,  k d y ž  j s e m  Zůstala stát u dveří pokoje kem mezi nosem a rty, se

1 h o  s u n d á v a l a .  N a  m l s c e  a zkoumala jej. „Zatáhni zá- objevil v okně a kynul davu.
l e ž e l o  j a b l k o ,  a  já  j e n  ř e k la  věsy," poručila a vysvlékla Byl trochu shrbený, ubožá-
- B y l  b y s t e  t a k  la s k a v ,  p a n e  se, spořádaně jeden svršek ček, řekl jsem si, a zas jsem
S te r n e ,  a  l e h n u l  s l v e d le  m ě ,  po druhém. Pak sl lehla se mýlil.
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Prodej vstupenek v pokladně KSA: po - pá 10.00 -12.00 hod. • 13.00 -18.30 hod. 
so - ne - svátky (pouze v den představení): 17.30 -18.30 hod.

ZMĚNA PROGRAMU VYHRAZENA 
PROSÍME CHOĎTE VČAS, po zahájení představení není možný přístup do hlediště.

Autorská práva k dramatickému textu a překladu zastupuje 
AURA-PONT s.r.o., Veslařský ostrov 62,147 00 Praha 4

Autor fotografie na titulní straně je Roman Polášek 
Autorem fotografií k programu Jubilea je Marysia Zaporowska

Divadelní inscenace realizujeme za finanční podpory Ministerstva kultury České republiky. 

Komorní scéna Aréna, příspěvková organizace zřizovaná a financována statutárním městem Ostrava.
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